
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  
Using	
  the	
  following	
  list	
  of	
  tongue-­‐twisters	
  students	
  will	
  polish	
  their	
  

pronounciation	
  and	
  improve	
  their	
  level	
  of	
  fluency.	
  
	
  

Tongue-­‐twisters	
  are	
  also	
  a	
  very	
  fun	
  way	
  to	
  practice	
  Spanish	
  at	
  home!	
  
	
  
	
  

	
  
	
  



	
  
1	
  
Pepe	
  pecas	
  pica	
  papas	
  con	
  un	
  pico.	
  Pepe	
  pecas	
  pica	
  papas.	
  
	
  
2	
  
Cuando	
  cuentes	
  cuentos,	
  cuenta	
  cuántos	
  cuentos	
  cuentas.	
  
	
  
3	
  
Tantos	
  ríos,	
  pocos	
  puentes.	
  Pocos	
  ríos	
  tantos	
  puentes.	
  
	
  
4	
  	
  
Pájaros,	
  pájaros,	
  pájaros	
  negros.	
  Tápalos,	
  tápalos.	
  	
  
Vuelo	
  con	
  ellos.	
  
	
  
5	
  
Azulitos	
  vienen.	
  Azulitos	
  van,	
  chifladuras	
  llevan.	
  	
  
Chifladuras	
  traen.	
  
	
  
	
  



	
  

6	
  
Si	
  Pancha	
  plancha	
  con	
  cuatro	
  planchas	
  ¿Con	
  cuántas	
  planchas	
  
Pancha	
  plancha?	
  
	
  
7	
  
Pica,	
  pica,	
  pica	
  Perico:	
  pica,	
  pica,	
  pica	
  la	
  rana.	
  Perico	
  pica,	
  pica,	
  pica	
  
la	
  rama.	
  
	
  
8	
  
A	
  Cuesta	
  le	
  cuesta	
  subir	
  la	
  cuesta,	
  y	
  en	
  medio	
  de	
  la	
  cuesta,	
  ¡va	
  y	
  se	
  
acuesta!	
  
	
  
9	
  
Hoy	
  ya	
  es	
  ayer	
  	
  y	
  ayer	
  ya	
  es	
  hoy,	
  ya	
  llegó	
  el	
  día,	
  y	
  hoy	
  es	
  hoy.	
  
	
  
10	
  
Si	
  la	
  col	
  tuviera	
  cara	
  como	
  tiene	
  el	
  caracol,	
  	
  fuera	
  cara,	
  fuera	
  col,	
  
fuera	
  caracol	
  con	
  cara.	
  



	
  

11	
  
Erre	
  con	
  erre	
  guitarra	
  erre	
  con	
  erre	
  barril	
  	
  rápido	
  corren	
  los	
  carros	
  
llevando	
  el	
  azúcar	
  al	
  ferrocarril.	
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Turrones	
  comí,	
  turrones	
  cené	
  y	
  de	
  tanto	
  comer	
  turrones,	
  me	
  
enturroneceré.	
  

	
  
13	
  
Toto	
  toma	
  té,	
  Tita	
  toma	
  mate,	
  y	
  yo	
  me	
  tomo	
  toda	
  mi	
  taza	
  de	
  
chocolate.	
  

	
  
14	
  
En	
  un	
  juncal	
  de	
  Junqueira,	
  juncos	
  juntaba	
  Julián.	
  Juntase	
  	
  	
  	
  Juan	
  a	
  
juntarlos	
  y	
  juntos	
  juntaron	
  más.	
  
	
  
15	
  
Yo	
  no	
  quiero	
  que	
  tú	
  me	
  quieras	
  porque	
  yo	
  te	
  quiero	
  a	
  
ti.	
  Queriéndome	
  o	
  sin	
  quererme,	
  yo	
  te	
  quiero	
  porque	
  sí.	
  



16	
  
Compadre	
  cómpreme	
  un	
  coco.	
  Compadre	
  no	
  compro	
  coco,	
  porque	
  
como	
  poco	
  coco	
  como,	
  poco	
  coco	
  compro.	
  
	
  
17	
  
La	
  rosa	
  de	
  Rosa	
  es	
  rosa,	
  rosa	
  sin	
  blanco	
  de	
  arroz.	
  A	
  Rosa	
  le	
  gusta	
  su	
  
rosa,	
  a	
  Rosa	
  le	
  gusta	
  el	
  arroz.	
  
	
  
18	
  
Tres	
  tristes	
  tigres,	
  tragaban	
  trigo	
  en	
  un	
  trigal.	
  En	
  tres	
  tristes	
  
trastos,	
  tragaban	
  trigo	
  tres	
  tristes	
  tigres.	
  
	
  
19	
  
La	
  pícara	
  pájara	
  pica	
  en	
  la	
  típica	
  jícara.	
  En	
  la	
  típica	
  jícara	
  pica	
  la	
  
pícara	
  pájara.	
  
	
  
20	
  
Lado,	
  ledo,	
  lido,	
  lodo,	
  ludo,	
  decirlo	
  al	
  revés	
  lo	
  dudo.	
  
Ludo,	
  lodo,	
  lido,	
  ledo,	
  lado,	
  ¡Qué	
  trabajo	
  me	
  ha	
  costado!	
  



21	
  
La gallina cenicienta en el cenicero está, el que la desencenice buen 
desencenizador será. 

	
  
22	
  
Compré	
  pocas	
  copas,	
  pocas	
  copas	
  compré,	
  como	
  solo	
  compré	
  pocas	
  
copas	
  solo	
  pocas	
  copas	
  pagaré.	
  
	
  
23	
  
Si	
  la	
  bruja	
  desbruja	
  al	
  brujo	
  y	
  el	
  brujo	
  a	
  la	
  bruja	
  desbruja,	
  ni	
  el	
  
brujo	
  queda	
  desbrujado,	
  ni	
  el	
  brujo	
  desbruja	
  a	
  la	
  bruja.	
  
	
  
24	
  
El	
  cloro	
  no	
  aclara	
  la	
  cara	
  del	
  loro	
  con	
  aro	
  de	
  oro.	
  Claro	
  que	
  el	
  cloro	
  
aclara	
  el	
  aro	
  del	
  oro	
  en	
  la	
  cara	
  del	
  loro.	
  
	
  

25	
  
Luengas	
  lenguas	
  hacen	
  falta	
  para	
  no	
  trabalenguarse.	
  El	
  que	
  no	
  tenga	
  
una	
  luenga	
  lengua	
  bien	
  podrá	
  trabalenguarse.	
  



26	
  
Mírame	
  sin	
  mirar,	
  Myriam,	
  mírame	
  mientras	
  me	
  muevo;	
  no	
  me	
  mires	
  
Myriam	
  mía,	
  no	
  me	
  mires	
  que	
  me	
  muero.	
  
	
  
27	
  
En	
  una	
  zarzamorera	
  estaba	
  una	
  mariposa	
  zarzarrosa	
  y	
  alicantosa.	
  
Cuando	
  la	
  mariposa	
  zarzarrosaba	
  y	
  alicantaba,	
  las	
  zarzamoras	
  
mariposeaban.	
  
	
  
28	
  
Me	
  han	
  dicho	
  un	
  dicho	
  que	
  dicen	
  que	
  he	
  dicho	
  yo,	
  ese	
  dicho	
  esta	
  mal	
  
dicho	
  pues	
  si	
  yo	
  lo	
  hubiera	
  dicho	
  estaría	
  mejor	
  dicho	
  ese	
  dicho	
  que	
  dicen	
  
que	
  algún	
  día	
  dije	
  yo.	
  
	
  
29	
  
El	
  cielo	
  está	
  enladrillado.	
  ¿Quién	
  lo	
  desenladrillará?	
  El	
  desenladrillador	
  
que	
  lo	
  desenladrille,	
  buen	
  desenladrillador	
  será.	
  
	
  	
  
30	
  
Tres	
  tristes	
  trapecistas	
  con	
  tres	
  trapos	
  troceados	
  hacen	
  trampas	
  
truculentas	
  	
  porque	
  suben	
  al	
  trapecio	
  por	
  trapos	
  y	
  no	
  por	
  cuerdas.	
  


